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1 Ohutus

1.1 Toiminguga seotud
hoiatavad juhised

Käsitsemist puudutavate hoia-
tavate märkuste klassifikat-
sioon
Käsitsemist puudutavad hoia-
tavad märkused on alljärgne-
val viisil hoiatusmärkide ja sig-
naalsõnadega jagatud olenevalt
võimaliku ohu raskusest astme-
teks:
Hoiatusmärgid ja signaalsõnad

Oht!
vahetu oht elule või ras-
kete isikuvigastuste oht
Oht!
oht elule elektrilöögi tõttu
Hoiatus!
kergete isikuvigastuste
oht
Ettevaatust!
materiaalsete kahjude või
keskkonnakahjustuse risk

1.2 Üldised ohutusjuhised
1.2.1 Paigaldamine ainult

spetsialisti poolt
Toote paigaldamist, ülevaatust,
hooldust ja remonti tohib teha
ainult spetsialist.

1.2.2 Oht vale käsitsemise tõttu
Vale käsitsemise korral võiva
tekkida ettenähtamatud ohuolu-
korrad.
▶ Lugege see juhend hoolikalt

läbi.
▶ Järgige kõigi tegevuste juures

seadme käsitsemisel üldisi
ohutusjuhiseid ja hoiatavaid
märkusi.

▶ Järgige seadme käsitsemisel
kõiki kehtivaid eeskirju.

1.2.3 Eluoht lekkiva gaasi tõttu
Kuidas toimida, kui hoones on
tunda gaasilõhna?
▶ Vältige ruume, kus on tunda

gaasilõhna.
▶ Võimaluse korral avage uk-

sed ja aknad ning tekitage
tõmbetuul.

▶ Vältige lahtist leeki (nt tulema-
sin, tikud).

▶ Ärge suitsetage.
▶ Ärge käsitsege hoones elekt-

rilüliteid, võrgupistikuid, ukse-
kella, telefoni või muid kõne-
seadmeid.

▶ Sulgege gaasiarvesti sulge-
seade või peasulgeseade.

▶ Võimaluse korral sulgege
tootel gaasi sulgekraan.

▶ Hoiatage majaelanikke hüüd-
mise või koputamisega.
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▶ Lahkuge viivitamatult hoonest
ja ärge laske kolmandatel
isikutel hoonesse siseneda.

▶ Niipea kui olete hoonest väl-
jas, alarmeerige kohe polit-
seid ja tuletõrjet.

▶ Teavitage gaasivarustuset-
tevõtte valveteenistust väl-
jaspool maja asuva telefoni
kaudu.

1.2.4 Eluohtlik ummistunud
või lekkivate
suitsugaasikäikude tõttu

Paigaldamisvigade, vigastuste,
manipulatsioonide, lubamatu
paigalduskoha vms tõttu võib
suitsugaas välja pääseda ja
mürgitusi põhjustada.
▶ Ärge tehke kogu suitsugaasi-

seadme juures mitte mingeid
muudatusi.

Suitsugaasi lõhna korral hoone-
tes:
▶ Avage täielikult kõik ligipää-

setavad uksed ja aknad ning
tekitage tõmbetuult.

▶ Lülitage seade välja.
▶ Teavitage mõnda eriala-ette-

võtet.

1.2.5 Eluohtlik plahvatavate ja
süttivate materjalide tõttu

▶ Ärge kasutage ega hoidke
seadme paigaldusruumis
plahvatavaid või süttivaid ai-

neid (nt bensiin, paber, vär-
vid).

1.2.6 Eluohtlik puuduvate
turvaseadiste tõttu

Puuduvad turvaseadised (nt
kaitseklapp, paisupaak) võivad
põhjustada eluohtlikke põletusi
kuuma veega ja muid vigastusi,
nt plahvatuste tõttu.
▶ Laske spetsialistil endale sel-

gitada turvaseadiste funkt-
siooni ja paiknemist.

1.2.7 Põletusoht kuuma vee
tõttu

Sooja vee väljavoolukohtades
esineb põletusoht, kui vee tem-
peratuur ületab 60 °C. Väike-
lapsed ja vanemad inimesed on
juba vee madalama tempera-
tuuri juures ohustatud.
▶ Valige kohane nimitempera-

tuur.

1.2.8 Muudatused toote
ümbruses

Toodet ümbritseva keskkonna
muutmisel võib tekkida oht ka-
sutaja või kolmandate isikute
tervisele ja elule ning võidakse
mõjutada toodet ja muid mate-
riaalseid väärtusi.
▶ Ärge kaitseseadiseid kunagi

välja lülitage.
▶ Ärge kaitseseadiseid manipu-

leerige.
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▶ Ärge lõhkuge ega eemaldage
konstruktsioonielementide
plomme. Plommitud konst-
ruktsioonielementide muut-
mise õigus on ainult volitatud
spetsialistidel ja tehase klien-
diteenindusel.

▶ Ärge tehke mingeid muuda-
tusi:
– tootes
– gaasi, õhu juurdevoolu ja

veetorustikus ning elektritoi-
tes

– kogu suitsugaasiseadmes
– kogu kondensaadi äravoo-

lusüsteemis
– kaitseklapis
– äravoolutorudes
– ehituslikes tingimustes,

mis võivad mõjutada toote
tööohutust

1.2.9 Materiaalse kahju oht
külmumise tõttu

▶ Veenduge, et küttesüsteem
on külmakraadide korral alati
töös ja kõikides tubades on
piisavalt kõrge temperatuur.

▶ Kui te ei suuda tagada
seadme töötamist, laske
spetsialistil küttesüsteem
tühjendada.

1.2.10 Korrosioonikahjustused
keemiliselt saastatud
põlemis- ja ruumiõhu
tõttu

Pihustatavad vedelikud, lahus-
tid, kloori sisaldavad puhastus-
vahendid, värvid, liimid, am-
moniaagiühendid, tolmud jms.
võivad ebasoodsatel asjaoludel
põhjustada seadme ja õhu-/suit-
sugaasitorude korrosiooni.
▶ Ärge kasutage ega hoidke

pihustatavaid vedelikke, la-
husteid, kloori sisaldavaid pu-
hastusvahendeid, värve, liime
jms seadme läheduses.

▶ Kui soovite seadet kasutada
töönduslikus keskkonnas, nt
juuksurisalongides, värvimis-
või tisleritöökodades või pu-
hastusettevõtetes, siis valige
eraldi paigaldamisruum, kus
on tagatud keemilistest aine-
test vaba põlemisõhuvarus-
tus.

1.2.11 Vigastusoht ja ainelise
kahju oht asjatundmatu
või tegemata hoolduse
või remondi tõttu

▶ Ärge kunagi proovige toote
tehnohooldust või remonti ise
teha.

▶ Laske tõrked ja kahjustused
spetsialistil viivitamatult kõr-
valdada.



1 Ohutus

6 Kasutusjuhend ecoCOMPACT, auroCOMPACT 0020183523_01

▶ Pidage kinni ettenähtud hool-
dusvälpadest.

1.3 Seadme otstarbekohane
kasutus

Asjatundmatul või otstarbele
mittevastaval kasutamisel võib
tekkida oht kasutaja või kolman-
date isikute tervisele ja elule
ning võidakse mõjutada seadet
ja muid varasid.
Seda toodet tohivad lapsed ala-
tes 8. eluaastast, piiratud ke-
haliste, meeleliste ja vaimsete
võimetega inimesed või inime-
sed, kellel napib vastavaid ko-
gemusi ja teadmisi, kasutada
ainult juhul, kui nad on järele-
valve all või kui neid on toote
ohutu kasutamise osas juhen-
datud ning nad mõistavad toote
kasutamisega kaasnevaid ohte.
Lapsed ei tohi tootega män-
gida. Lapsed ei tohi ilma järele-
valveta toodet puhastada ega
hooldada.
Seade on ette nähtud kasuta-
miseks soojusallikana kinnis-
tes sooja vee keskküttesüs-
teemides ja sooja vee valmista-
miseks.
Sihtotstarbelise kasutamise
hulka kuulub:
– seadme ning süsteemi kõigi

ülejäänud komponentidega
kaasasolevate kasutus, pai-

galdus- ja hooldusjuhendite
järgimine

– kõigi juhendites toodud üle-
vaatus- ja hooldustingimuste
täitmine.

Selles juhendis kirjeldatust eri-
nev või siinkirjeldatut ületav ka-
sutamine on otstarbele mitte-
vastav.
Otstarbele mittevastav on ka
igasugune kaubanduslik ja
tööstuslik kasutamine.
Seadme kasutamist sõidukites,
nagu nt teisaldatavad elamud
või haagissuvilad, loetakse ots-
tarbele mittevastavaks.
Sõidukiteks ei loeta rajatisi,
mis on kestvalt ja kohtkindlalt
paigaldatud ja millel puuduvad
rattad (nn kohtkindel paigaldus).
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2 Märkused
dokumentatsiooni kohta

2.1 Järgige kaaskehtivaid
dokumente

▶ Järgige tingimata kõiki süsteemi kompo-
nentidega kaasasolevaid kasutusjuhen-
deid.

2.2 Dokumentide säilitamine
▶ Säilitage see juhend ja kõik kaaskeh-

tivad dokumendid edaspidiseks kasuta-
miseks.

2.3 Juhendi kehtivus
See juhend kehtib ainult järgmiste sead-
mete kohta:

Tootetüübid ja artiklinumbrid
VSC 266/4-5 200 0010015453

VSC 306/4-5 150 0010014713

VSC D 206/4-5 190 0010014654

Vaadake seadme artiklinumbrit tüübisildilt .

3 Toote kirjeldus
3.1 CE-märgistus

 CE-märgistusega osutatakse, et
tooted vastavad tüübisildi kohaselt asjas-
sepuutuvate direktiivide põhinõuetele.

3.2 Seerianumber
Seerianumber on kirjas sildi tagaküljel
kasutajaliidese all. Seerianumber on antud
ka tüübisildil.

Märkus
Seerianumbrit saab lasta kuvada
ka toote displeil (vaadake kasutus-
juhendist).

3.3 Esiklapi avamine
Esiklapi avamine paremalt

1. Avage esiklapp paremalt, tõmmates
seda käega enda poole, nagu joonisel
kujutatud.

Esiklapi avamine vasakult

2. Avage esiklapp vasakult, tõmmates
seda käega enda poole, nagu joonisel
kujutatud.

Esiklapi eemaldamine

3. Esiklapi eemaldamiseks asetage käed
nii, nagu joonisel kujutatud, ja tõm-
make esiklappi enda poole.
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3.4 Seadme konstruktsioon

1

3

4

2

1 Silt seerianum-
briga tagaküljel

2 Sisse/väljalülitusnupp
3 Juhtelemendid

4 Paigalduskoht
valikreguleeri-
mise jaoks

3.5 Juhtelementide ülevaade

50
F.01

1

3

2

4

5

8

7

6

1 Ekraan
2 Ligipääs lisainfo

menüüle
3 Parempoolne

valikuklahv
4 Klahv +
5 Häirekõrvaldus-

nupp

6 Korstnapühkija-
režiim (korstna-
pühkijale)

7 Klahv -
8 Vasakpoolne

valikuklahv

3.6 Ekraani kirjeldus

50
F.01 1

2

4

3

7

6

5

1 Kütteseadmes-
tiku täiterõhk

2 Kütte hetke pea-
levoolutempera-
tuur, lisateave

3 Solaarfunktsioon
4 Parempoolse

valikuklahvi ak-
tuaalne hõivatus
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5 Vasakpoolse
valikuklahvi ak-
tuaalne hõivatus

6 Aktiivne töösei-
sund

7 Põleti info

Kui Te ühe minuti jooksul klahvidele ei
vajuta, kustub valgustus.

Süm-
bol

Tähendus Selgitus

Nõuetekohaselt
toimiv põletirežiim

Põleti on sisse
lülitatud

Põleti hetkeline
moduleerimisaste

bar Kütteseadmestiku
hetke täiterõhk
Punktiirjooned
märgistavad lu-
batud piirkonda.

– põleb pidevalt:
täiterõhk on
lubatud vahe-
mikus.

– vilgub: täite-
rõhk on väljas-
pool lubatud
vahemikku.

Kütterežiim on
aktiivne

– põleb pidevalt:
kütterežiimi
soojatarve

– vilgub: põleti
on kütterežii-
mis sisse lüli-
tatud

Veesoojendus on
aktiivne

– põleb pidevalt:
veevõturežii-
mil, enne põ-
leti sisselülitu-
mist

– vilgub: põleti
on veevõtu-
režiimil sisse
lülitatud

Vajalik on hool-
dus

Info hooldusteate
kohta on menüüs
„Live Monitor”.

Suverežiim on
aktiivne
Kütterežiim on
välja lülitatud

Süm-
bol

Tähendus Selgitus

Põleti keeluaeg
on aktiivne

Sagedaste sisse-
ja väljalülituste
vältimiseks (pi-
kendab seadme
eluiga).

F.XX

Seadme viga Ilmub põhinäidu
asemel, vajadu-
sel koos selgitava
šifreerimata teks-
tiga.

Solaarpump on
aktiivne

Vilgub, kui so-
laarpump töötab.

3.7 Klahvide funktsioonide kirjeldus
Mõlemal valikuklahvi on nn softkey-funkt-
sioon; s.t et funktsioon võib vahetuda.
Kui Te näiteks „põhikuval‟ vajutate va-
sakut valikuklahvi , vahetub aktuaalne
funktsioon -lt (sooja vee temperatuur) -
le tagasi.

Klahv Tähendus
– Sooja vee temperatuuri sead-

mine
– Seadeväärtuse muutmise kat-

kestamine või töörežiimi akti-
veerimine

– Menüüs kõrgema valikutasandi
avamine

– Kütte pealevoolutemperatuuri
seadmine, kütteseadmestiku
täiterõhk või kütterežiimi akti-
veerimine

– Seadeväärtuse kinnitamine või
töörežiimi aktiveerimine

– Menüüs madalama valikuta-
sandi avamine

+ – Lisafunktsioonide avamine

või – Menüükäskude vahel navigeeri-
mine

– Valitud seadeväärtuse suuren-
damine või vähendamine

Seatavaid väärtusi kuvatakse alati vilku-
valt.
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Väärtuse muutmist peate alati kinnitama.
Alles seejärel salvestatakse väärtus. Va-
jutades , saate toimingu igal ajal katkes-
tada. Kui Te ei ole kauem kui 15 minutit
ühtegi klahvi vajutanud, liigub ekraan põhi-
kuvale tagasi.

3.8 Valikutasandid
Seadmel on kaks valikutasandit.

– Käitaja valikutasand. Siit pääseb oluli-
sima teabe ja reguleerimisvõimaluste
juurde, mille jaoks ei ole vaja erilisi eel-
teadmisi.

– Valikutasand üksnes kvalifitseeritud
spetsialistide jaoks. See tasand on
kaitstud parooliga.

4 Kasutamine
4.1 Nõuded paigalduskohale
4.1.1 Kapikujuline ümbris
Seadme kapikujulise ümbrise konstrukt-
siooni kohta kehtivad sellekohased eeskir-
jad.
kui soovite oma seadmele kapikujulist
ümbrist, pöörduge mõne spetsiaal-ette-
võtte poole. Ärge valmistage mitte mingil
juhul oma seadmele ümbrist ise.

4.2 Seadme kasutusele võtmine
4.2.1 Sulgeseadiste avamine
1. Seadme installeerinud spetsialist saab

Teile näidata sulgeseadiste asukohta
ja talitlust.

2. Avade gaasi sulgekraan kuni piiraani.
3. Vajadusel veenduge, et kütteseadmes-

tiku peale- ja tagasivoolu hoolduskraa-
nid on avatud.

4. Avage külma vee sulgekraan. Võite
avada ka soojaveekraani, kontrolli-
maks, kas vesi väljub.

4.2.2 Toote sisselülitamine

50

1

2

▶ vajutage sisse-/väljalülitamisnuppu(1).

◁ Kui seade on sisse lülitatud, ilmub
ekraanile (2) „põhikuva” .

4.2.3 Põhikuva

50

Ekraanil näete seadme aktuaalse seisun-
diga põhikuva. Kui vajutate mõnda vali-
kuklahvi, kuvatakse ekraanil valitud funkt-
siooni.
Millised on kasutadaolevad funktsioonid,
oleneb sellest, kas seadmega on ühenda-
tud juhtseade.
Tagasi põhikuvasse vahetute, kui Te:

– vajutate ja lahkute nii valikutasandi-
telt.

– üle 15 minuti ei vajuta ühelegi klahvile.

Kohe kui antakse veateade, vahetub põhi-
kuva veateatega.
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4.2.4 Menüü ülesehitus

Menüü
Veerõhku
Live monitoor
Info

Tagasi Vali

1

4

2

3

1 Kerimisriba
(nähtav ainult
siis, loendikirjeid
on rohkem, kui
ekraanil korraga
kuvada saab)

2 Parempoolse
ja vasakpoolse
valikuklahvi ak-
tuaalne hõivatus
(softkey-funkt-
sioon)

3 Valikutasandi
loendikirjed

4 Valikutasandi
nimi

Kerimisriba (1) on nähtav ainult siis, kui
loendikirjeid on rohkem, kui ekraanil kor-
raga kuvada saab.
Menüüstruktuuri ülevaate leiate lisast .

4.2.5 Kütteseadmestiku täiterõhu
kontrollimine

Märkus
Seadmestiku liiga väikese veehul-
gaga kasutamise ja sellest tulene-
vate võimalike kahjustuste välti-
miseks on seade varustatud rõhu-
anduri ja digitaalse rõhunäidikuga.
Kütteseadmestiku laitmatu töö ta-
gamiseks peab täiterõhk külmas
olekus olema 0,1 MPa ja 0,15 MPa
(1,0 baari ja 1,5 baari) vahel. Täi-
terõhk peab olema vastavalt tulp-
diagrammi kahe punktiirjoone va-
hel.
Kui kütteseadmestik on paigalda-
tud läbi mitme korruse, võib nõutav
olla kütteseadmestiku kõrgem täi-
terõhk. Küsige selle kohta spetsia-
listilt.

Märkus
Kui rõhk jääb alla 0,08 MPa
(0,8 baari), vilguvad ekraanil pa-
rempoolne tulpnäidik ja tegelik
täiterõhk.
Lisaks kuvatakse u ühe minuti pä-
rast sümbolit .
Kui kütteseadmestiku täiterõhk lan-
geb alla 0,05 MPa (0,5 baari), lü-
litub seade välja. Ekraanile ilmu-
vad vaheldumisi veateade F.22 ja
hetke täiterõhk.

1,0
Veesurve

tagasi

0,8 3,0

1

23

1 Aktuaalne täite-
rõhk

2 Maksimaalne
täiterõhk

3 Minimaalne täite-
rõhk

1. Vajutage kaks korda .

◁ Ekraanile ilmuvad nii hetke täite-
rõhu(1) kui minimaalse(3) ja maksi-
maalse (2) täiterõhu näidud.

2. Kui täiterõhk on liiga madal, lisage vett.

◁ Kui olete lisanud piisavalt vett, kus-
tub näit 20 sekundi pärast iseene-
sest.

3. Sagedase rõhulanguse korral laske
määrata küttevee kao põhjus ja see
kõrvaldada. Küsige selle kohta spetsia-
listilt.
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4.2.6 Kütteseadmestiku täitmine

Ettevaatust!
Materiaalsete kahjude oht lub-
jarikka, tugevalt korrodeeriva
või kemikaalidega segatud küt-
tevee tõttu!
Sobimatu vesi kahjustab tihen-
deid ja membraane, ummistab
toote ja küttesüsteemi vee poolt
läbitavaid detaile ning tekitab
müra.
▶ Täitke kütteseade ainult sel-

leks sobiva kütteveega .
▶ Kahtluse korral pidage nõu

spetsialistiga.

1. Küsige spetsialistilt, kus asub täi-
tekraan.

2. Ühendage täitekraan soojaveevarustu-
sega nii, nagu spetsialist teid juhendas.

3. Avage kõik kütteseadmestiku kütteke-
haventiilid (termostaatventiilid).

4. Avage soojaveevarustus.
5. Keerake täitekraan aeglaselt lahti.
6. Lisage vett seni, kuni vajalik täiterõhk

on saavutatud.
7. Sulgege soojaveevarustus.
8. Eemaldage õhk kõikidest küttekeha-

dest.
9. Kontrollige seejärel ekraanil täiterõhku.
10. Lisage vajadusel veel kord vett.
11. Sulgege täitekraan.
12. Liikuge tagasi näidule „Põhikuva” .

4.3 Kütte pealevoolutemperatuuri
seadmine

Märkus
Kui tootega ei ole ühendatud välist
ega sisemist regulaatorit, seadke
kütte pealevoolutemperatuur järg-
nevalt kirjeldatud viisil.

60
Läbivoolu temp.

Tagasi

1. Vajutage ( ).

◁ Displeile ilmub kütte pealevoolutem-
peratuuri nimiväärtus.

2. Muutke kütte pealevoolutemperatuuri
või abil.

3. Kinnitage muudatust, vajutades (Ok).

Märkus
Võimalik, et spetsialist on mää-
ranud seatava temperatuuri
ülemise piiri.

4.4 Sooja vee temperatuuri
seadmine

45

1. Vajutage ( ).

◁ Ekraanil kuvatakse seatud sooja vee
nimitemperatuur vilkuvana.

2. Muutke sooja vee temperatuuri klahvi-
dega või .

3. Kinnitage muudatus ( ) abil.

Märkus
Kui on ühendatud regulaator,
millega saab seada sooja vee
temperatuuri, siis seadke küt-
teseadme sooja vee tempera-
tuur lubatavale maksimumile.
Seadke sooja vee soovitud
temperatuur regulaatorist.
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4.5 Seadme funktsioonide
väljalülitamine

4.5.1 Kütterežiimi väljalülitamine
(suvine režiim)

Kütte välja lülitama

Läbivoolu temp.

Keeldu Ok

1. Suvel kütterežiimi väljalülitamiseks,
kuid sooja vee valmistamise jätka-
miseks vajutage ( ).

◁ Ekraanile ilmub kütte pealevoolu-
temperatuuri väärtus.

2. Seadke kütte pealevoolutemperatuur
abil seisu Küte välja lülitatud.

3. Kinnitage muudatust, vajutades (Ok).

◁ Kütterežiim on välja lülitatud. Ekraa-
nile ilmub sümbol .

4.5.2 Veesoojenduse inaktiveerimine

Soojavee temp.

Boileri laadim. sees

Keeldu Ok

1. Et salvesti laadimist inaktiveerida ja
kütterežiim samal ajal aktiivseks jätta,
vajutage ( ).

◁ Seatud sooja vee temperatuur vil-
gub ekraanil.

2. Kasutage , et seada sooja vee tem-
peratuur Soe vesi väljas peale.

3. Kinnitage muudatust, vajutades Ok.

◁ Salvesti laadimine on nüüd inakti-
veeritud. Ainult salvesti külmumis-
kaitsefunktsioon on aktiivne.

4.5.3 Seadme ajutine kasutuselt
kõrvaldamine

Ettevaatust!
Materiaalsete kahjude risk
külmumise tõttu!
Külmumiskaitse- ja jälgimissea-
dised on aktiivsed ainult juhul,
kui vooluvõrgutoidet ei ole kat-
kestatud, seade on sisse-/välja-
lülitusnupu abil sisse lülitatud ja
gaasi sulgekraan on avatud.
▶ Kõrvaldage seade ajutiselt

kasutuselt ainult siis, kui kül-
mumist ei ole oodata.

▶ Seadme väljalülitamiseks vajutage
sisse/väljalülitusnuppu.

◁ Kui toode on välja lülitatud, siis dis-
plei kustub.

Pikema eemaloleku ajaks (nt puhkus) sul-
gege lisaks ka gaasi sulgekraan ja külma
vee sulgekraan.

4.6 Kütteseadme kaitsmine
külmumise eest

4.6.1 Külmumiskaitse funktsioon

Ettevaatust!
Materiaalsete kahjude risk
külmumise tõttu!
Läbivoolu kogu küttesüsteemist
ei saa külmumiskaitsefunkt-
siooniga tagada, küttesüsteemi
osad võivad külmuda ja see-
tõttu kahjustuda.
▶ Tagage pakaseperioodi küt-

tesüsteemi tööle jäämine ja
kõigis ruumides piisava tem-
peratuuri hoidmine ka Teie
äraolekuajal.
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Märkus
Et külmumiskaitse jääks aktiivseks,
peate lülitama seadme sisse ja
välja regulaatori kaudu, seda juhul
kui regulaator on paigaldatud.

Kui kütte pealevoolutemperatuur langeb
sisselülitatud sisse/väljalülitusnupu korral
alla 5 °C, hakkab seade tööle ja soojendab
ringleva vee nii kütte- kui sooja vee süs-
teemis (selle olemasolu korral) tempera-
tuurile u 30 °C.

4.6.2 Küttesüsteemi tühjendamine
Teine võimalus külmumiskaitseks väga
pikkade väljalülitusaegade korral on
seadme täielik tühjendamine.
▶ Pöörduge selleks spetsialisti poole.

4.7 Hooldusteadete vaatamine
Kui ekraanil kuvatakse sümbol , on vaja-
lik seadme hooldus.
▶ Pöörduge selleks spetsialisti poole.

◁ Seadme ei ole tõrkerežiimis, vaid
töötab edasi.

▶ Kui samaaegselt kuvatakse vilkuvalt
süsteemi rõhku, lisage ainult vett.

▶ Hoolduse kohta täpsema teabe saa-
miseks aktiveerige „Live Monitor”
(→ lk 15).

5 Tõrgete kõrvaldamine
5.1 Veateadete vaatamine

F.75
Viga

Pump/Vee vajak

Veateateid eelistatakse kõigile muudele
teadetele ja neid näidatakse displeil põ-
hikuva asemel, mitme vea korraga esine-
misel vaheldumisi, kahe sekundi kaupa.

▶ Kui tootel kuvatakse veateade, pöör-
duge spetsialisti poole.

▶ Täpsema info saamiseks toote oleku
kohta aktiveerige „Live Monitor”
(→ lk 15).

5.2 Tõrgete tuvastamine ja
kõrvaldamine

▶ Kui seadme töös peaks tekkima prob-
leeme, võite lisas oleva tabeli abil
mõnda punkti ise kontrollida.
Tõrgete tuvastamine ja kõrvaldamine

▶ Kui seade ei tööta tabeli põhjal kontrol-
limise järel laitmatult, pöörduge prob-
leemi kõrvaldamiseks spetsialisti poole.

5.3 Kõrvaldada süüte tõrge

F.28
Käivit. katkestus

edutu süütamise tõttu

Menüü

Kui põleti viie süütamiskatse järel ei ole
süttinud, ei hakka seade tööle ja lülitub tõr-
keseisundisse. Seda näidatakse ekraanil
veakoodiga F.28 või F.29.
Automaatse süütamine toimub alles pärast
seda, kui seade tõrge on käsitsi lähtesta-
tud.

▶ Kontrollige, et gaasi sulgekraan on ava-
tud.

▶ Seadme tõrke lähtestamiseks vajutage
tõrke lähtestamisnuppu.

▶ Kui süüte tõrget ei õnnestu kolme tõrke
lähtestamisega kõrvaldada, pöörduge
spetsialisti poole.
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6 Lisafunktsioonid
6.1 Funktsioonid menüüs
6.1.1 Küttesüsteemi täiterõhk
Menüü → Süsteemi rõhk

Võite lasta kuvada täiterõhu täpse väär-
tuse ning minimaalse või maksimaalse lu-
batud täiterõhu.

6.1.2 Live Monitor (olekukoodid)
Menüü → Live Monitor

Live Monitori abil saate lasta näidata
seadme tegelikku olekut.

6.1.3 Spetsialisti kontaktandmed
Menüü → Informatsioon → Kontaktand-
med

Kui spetsialist on paigaldamisel sisestanud
oma telefoninumbri, saate seda siit vaa-
data.

6.1.4 Seeria- ja artiklinumber
Menüü → Informatsioon → Seerianumber

Siit saate vaadata seadme seerianumbrit.
Artiklinumber on teises reas.

6.1.5 Displei kontr. seadmine
Menüü → Informatsioon → Displei kontr.

Siin saate seada kontrastsust, et ekraan
oleks hästi loetav.

6.1.6 Põleti keeluaja reset (põleti
keeluaja lähtestamine)

Menüü → Keeluaja lähtestamine

Spetsialist kasutab seda funktsiooni hool-
damisel.

6.1.7 Paigaldaja menüü aktiveerimine

Ettevaatust!
Materiaalsete kahjude risk
oskamatu käsitsemise tõttu!
Oskamatud seaded paigaldaja
menüüs võivad põhjustada
küttesüsteemi kahjustusi.
▶ Kasutage juurdepääsu pai-

galdaja menüüsse ainult siis,
kui olete spetsialist.

6.2 Keele seadmine
Kui soovite seada mõnda muud keelt:
▶ Vajutage ja hoidke ja üheaegselt

vajutatult.
▶ Vajutage lisaks lühidalt tõrke lähtesta-

misnuppu.
▶ Hoidke ja surutult, kuni ekraanil

kuvatakse keele valikut.
▶ Valige soovitud keel klahviga või .
▶ Kinnitage klahviga (Ok).
▶ Kui õige keel on seatud, kinnitage veel-

kord klahviga (Ok).

Märkus
Kui seadsite kogemata vale
keele, saate seda ülalkirjelda-
tud viisil jälle ümber seada. le-
hitsege seni või abil, kuni
ilmub õige keel.

7 Korrashoid ja hooldamine
7.1 Hoolduslepingu sõlmimine
Toote töökindluse ja pika kasutusea eel-
dus on sellele igal aastal pädeva spetsia-
listi tehtav ülevaatus ja iga kahe aasta ta-
gant pädeva spetsialisti tehtav hooldus.
Korrapärane hooldus tagab optimaalse
kasuteguri ja seega seadme ökonoomse
kasutamise.
Soovitame sõlmida hoolduslepingu.
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7.2 Seadme hooldamine

Ettevaatust!
Materiaalsete kahjude oht so-
bimatute puhastusvahendite
tõttu!
▶ Ärge kasutage pihustatavaid

vahendeid, küürimisvahen-
deid, loputusvahendeid, la-
husteid või kloori sisaldavaid
puhastusvahendeid.

▶ Puhastage väliskest niiske riidelapi ja
vähese hulga lahustivaba seebiga.

7.3 Kondensaadi äravoolutoru ja
äravoolulehtri kontrollimine

1. Kontrollige regulaarselt kondensaadi
äravoolutoru ja äravoolulehtri korras-
olekut, eriti nähtavate või tuntavate ta-
kistuste või ummistuste pooldumist.

2. Kui tuvastate puudusi, laske need mõ-
nel spetsiaistil kõrvaldada ja vajalik lä-
bivooluvõime taastada.

8 Kasutuselt kõrvaldamine
8.1 Seadme lõplik kasutuselt

kõrvaldamine
▶ Laske seade lõplikult kasutuselt kõrval-

dada spetsialistil.

9 Ringlussevõtt ja
jäätmekäitlus

9.1 Pakendi jäätmekäitlus
Laske pakendijäätmed käidelda toote pai-
galdanud spetsialistil.

9.2 Toote ja tarvikute jäätmekäitlus
▶ Nii toote kui tarvikute jäätmeid ei tohi

käidelda majapidamisjäätmetena.
▶ Tagage toote ja kõigi tarvikute korrako-

hane jäätmekäitlus.
▶ Järgige kõiki asjakohaseid eeskirju.

10 Garantii ja klienditeenindus
10.1 Garantii
Seadme omanikule anname me tehase-
poolse garantii kasutusjuhendis nimetatud
tingimustel.
Garantiitöid teostab pohimotteliselt ainult
meie tehase klienditeenindus. Seetottu
saame me Teile kulud, mis voivad tekkida
sedme juures garantiiajal teostatud tööde
käigus, hüvitada ainult juhul, kui me oleme
Teile vastava tellimuse andnud ning kui
tegemist on garantiijuhtumiga.

10.2 Klienditeenindus
Meie klienditeeninduse kontaktandmed
leiate tagaküljel toodud aadressi või
www.vaillant.ee alt.
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A Ülevaade menüüstruktuurist

Menüü

Spetsialisti tasand
Blok.aja lähtestamine
Info

tagasi Vali

Katkesta OK

Ekraani kontrastsus

20

Seerianumber
21 10 43

0001000033NO
0010011621

tagasi

Menüü
Veesurve
Seire reaalajas
Info

tagasi Vali

Menüü
Veesurve
Seire reaalajas
Info

tagasi Vali

Menüü
Veesurve  
Seire reaalajas
Info

tagasi Vali

Menüü
Seire reaalajas

Blok.aja lähtestamine
Info

tagasi Vali

Info
Kontaktandmed
Seerianumber

tagasi Vali

Ekraani kontrastsus

Info
Kontaktandmed
Seerianumber

tagasi Vali

Ekraani kontrastsus

Kontaktandmed

0219118

tagasi

Info
Kontaktandmed
Seerianumber

tagasi Vali

Displei kontr.

°C50

1,0
Veesurve

tagasi

0,8 <–> 3,0

bar

S.00
Küte

soojanõudlus puudub

tagasi

Blok.aja lähtestamine
Aktiivne blok.aeg

0 min

tagasi

bar



Lisa

18 Kasutusjuhend ecoCOMPACT, auroCOMPACT 0020183523_01

B Tõrgete tuvastamine ja kõrvaldamine
Probleem Võimalik põhjus Kõrvaldamine

Puudub soe vesi,
küttesüsteem jääb
külmaks; seade ei
hakka tööle

Hoone gaasisulgekraan on suletud Avada hoone gaasisulgekraan
Hoones on elekter välja lülitatud Lülitada hoone elektrivarustus

sisse
Seadme sisse-/väljalülitusnupp on
välja lülitatud

Lülitada seadme sisse-/väljalüli-
tusnupp sisse

Kütte pealevoolu temperatuur on
seatud liiga madalaks, soe vesi või
küte on „väljas“ pea ja/või sooja vee
või kütte temperatuur on seatud liiga
madalaks

Veenduge, et soojavee- ja/või
kütterežiim on aktiveeritud.
Seadke kütte pealevoolutempe-
ratuur soovitud väärtusele ja/või
sooja vee temperatuur soovitud
väärtusele

Küttesüsteemi täiterõhk ei ole piisav Lisada küttesüsteemi vett
Õhk küttesüsteemis Eemaldada küttekehadest õhk

Probleemi korduval esinemisel
teavitada spetsiaisti

Süütamistoimingu tõrge Vajutada tõrke kõrvaldamisnuppu
Probleemi korduval esinemisel
teavitada spetsiaisti

Soojaveesüsteem
töötab tõrgeteta;
küte ei lähe käima

Juhtseadmelt puudub soojusnõudlus Kontrollida ja vajadusel korrigee-
rida juhtseadme ajaprogrammi
Kontrollida ruumi temperatuuri
ja vajadusel korrigeerida ruumi
nimitemperatuuri („Juhtseadme
kasutusjuhend“)
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C Lühike kasutusjuhend
Kütterežiimi väljalülitamine (suverežiim)

50 50
Pealevoolu nimitemp.

tagasi

Küte väljas

Pealevoolu nimitemp.

Katkesta  OK

 >  (  ) >  kuni küte väljas >

Küttetemperatuuri seadmine (kütterežiimi sisselülitamine)

50 50
Pealevoolu nimitemp.

tagasi

48
Pealevoolu nimitemp.

Katkesta  OK

 >  (  ) > /  >

Sooja vee temperatuuri seadmine

50 45
Sooja vee temp.

tagasi

48
Sooja vee temp.

Katkesta OK

 >  ( )  > /  > Klahviga (OK) kinnitamine           temperatuuri 
valimiseks

           temperatuuri 
valimiseks

Klahviga (OK) kinnitamine

Klahviga (OK) kinnitamine
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